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COL -  
COLOSENSES  

IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILH 
COLOSENSES  

1  

1 
1 Aquit Pablo tí Dios liḻhcaṉiṯ nacliṯanú ixapóstol Jesucristo tí 

nalic̱hihuiṉán. Aquit y quintac̱amcán Timoteo 
2 

1 ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carto huixín liṯac̱amán tí caḻacsacniṯán Dios 
nalip̱aẖuanáṯit nac cac̱hiquíṉ Colosas.  

Quintic̱ucán Dios cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ.  

Pablo caḻip̱ax̱ahuá tí talip̱aẖuán Jesús  
3 

1 Acxni ccaḻiḵalhtahuakayáṉ aquín ni ̱clim̱akxtakáu̱ cpax̱catcatziṉiyáu̱ 
Dios Ixtic̱ú Quimpu̱chinacán Jesús tú tlahuaniṯ milacatacán. 4 

1  Porque 
quincaḻim̱aḵalhchihuiṉic̱aniṯán la ̱lip̱aẖuanáṯit Jesús ixliẖuaḵ 
minacujcán y la ̱laḻakalhamanáṯit chaṯunu huixín tí lip̱aẖuanáṯit Dios. 
5 

1 Huixín acxilhlacachipiniṯántit amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a 
caḻiḵalhip̱ac̱ántit nac akapú̱n. Huixín kalhiy̱áṯit namá tapax̱ahuáṉ 
porque kaxpáttit tú cam̱aḻacnu̱ní Cristo tí tataxtuniputún.  

6 
1 Jaé lip̱ax̱áu tachihuíṉ taḵahuanim̱a caniẖuá pu̱latamaṉ y tasim̱a la ̱

talakxtap̱alí ixlatamaṯcán cristianos na ̱chuná la ̱tzucútit tancs 
latapay̱áṯit huixín acxni kaxpáttit la ̱Dios caḻakalhamanáṉ y xlic̱aṉa 
cac̱xilhlacachináṉ. 7 

1 Huá jaé talacapas̱tacni cam̱as̱iṉín quintac̱amcán 
Epafras. Xlá lhu̱hua quincam̱aktay̱aniṯán y ni ̱liakatzanká lis̱cuja 
Quimpu̱chinacán Cristo, 8 

1  y piẖuá quincaẖuanín la ̱Espíritu Santo 
cam̱aktay̱aniṯán nalaḻakalhamanáṯit chaṯum chaṯúm.  

9 
1 Laṯa cticatzíu̱ la ̱lapaṉántit ni ̱clim̱akxtakniṯáu ccaḻiḵalhtahuakayáṉ y 

cmaksquináu̱ Dios cacam̱ax̱quíṉ talacapas̱tacni nacatziy̱áṯit la ̱lacasquín 
nalatapay̱áṯit, y na ̱cacam̱ax̱quíṉ lis̱kalala namaḵachakxiy̱áṯit 
ixtalacapas̱tacni Dios, 10 

1  xlacata natlaẖuanáṯit la ̱cam̱iniṉí tí caḻacsacniṯ 
Quimpu̱chinacán, xlacata nalacputzayáṯit nalim̱akapax̱ahuayáṯit laṯa tú 
tlahuayáṯit, xlacata nalaṯlahuaniyaṯit liṯláṉ acxni tú maclacasquín 
chaṯum, y xlacata mas̱ nalakapasáṯit ixtalacapas̱tacni Dios. 11 

1  Na ̱
cmaksquináu̱ Dios tí kalhí liṯlihueke, cacam̱ax̱quíṉ lic̱amama nataḻayáṯit 
tú ni ̱tlaṉ pax̱tokáṯit y mas̱qui akxtakajnanáṯit tlaṉ napax̱ahuayáṯit 12 

1 y 
napax̱catcatziṉiyáṯit Dios porque quincaḻim̱akxtakniṯán na ̱
nalip̱ax̱ahuayáu̱ amá lip̱ax̱áu pu̱táhuiḻh nac ixtaxkáket tú 
cam̱aḻacnu̱niniṯ ama cam̱ax̱quí tí caḻacsacniṯ. 13 

1 Dios quincam̱aklhtiṉán 
ixmacán namá tí ixquincam̱aḻamaṉim̱áṉ cap̱aklhtutá y quincay̱aẖuán 
nac ixmacán Ixkahuasa tí lakalhamán, 14 

1 y quincaḻakmax̱tún acxni niḻh 
nac culu̱s y quincam̱aṯzankeṉanín quintalakalhiṉcán.  

1 
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Cristo ixlakapu̱xoko Dios caq̱uilhtamacú  
15 

1 Masqui Dios niṯí acxilhniṯ Cristo Ixkahuasa ixmas̱u̱y caq̱uilhtamacú. 
Xlá lama laṯa ya ̱tú ixlacatzucú ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú y akapú̱n, 16 

1 y 
maktlahuaniṯ laṯa tú anán nac akapú̱n y nac caq̱uilhtamacú, laṯa tú 
liacxiláu̱ quilakastapucán y tú ni ̱acxiláu̱ na ̱chuná ixpu̱latamaṉcán 
espíritus tí talamaṉa ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú. Xlá catzí ticu tac̱puxcún, 
ticu tamap̱aksiṉán, y ticu takalhí liṯlihueke porque huaḵ maktlahuaniṯ 
laṯa tú anán y maklhtiṉaniṯ liṯlihueke huá namap̱aksiṉán. 17 

1 Cristo 
ixlamajá antes nalakahuán laṯa tú anán y cam̱ax̱quí ixliṯlihueke 
natalatamá tatay̱aní laṯa tú huí ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú y akapú̱n. 
18 

1 Cristo tí cac̱puxcún huaḵ tí talip̱aẖuán tí taliṯanú la ̱chaṯum cristiano y 
Cristo liṯanú ixakxaḵa namá cristiano. Xlá pu̱laniṯ xlaẖuán 
lacastacuánalh caḻiṉíṉ xlacata naliḻacahuaṉanáu̱ siempre tay̱anima 
nahuán canic̱xnihuá. 19 

1  Porque Dios líḻhcaḻh Cristo namas̱í nac ixmacni 
huaḵ ixliṯlihueke y ixtalacapas̱tacni Dios.  

20 
1 Na ̱líḻhcaḻh Cristo nacaḻacatiṯay̱á ixlacatíṉ Dios xlacata ni ̱natajicuán 

tamaḻacatzuhuí huaḵ laṯa tú anán nac akapú̱n y nac caq̱uilhtamacú, y 
xlic̱aṉa acxni Cristo macamás̱taḻh ixlis̱tacni nac culu̱s laccax̱tláhualh tlaṉ 
natamaḻacatzuhuí caḻiṯláṉ cristianos Dios. 21 

1 Chí huixín tlaṉ lip̱ax̱áu 
maḻacatzuhuiy̱áṯit Dios la ̱amigos mas̱qui xapu̱lh niṯú ixlic̱xiláṯit Dios 
nac minacujcán y hasta ixtaṟaḻacataq̱uiy̱áṯit porque ixtlahuayáṯit tú ni ̱
tlaṉ. 22 

1 Pero Cristo caḻakatay̱án acxni liṯamákxtakli caniḻh la ̱catiẖuá 
chixcu xlacata tlaṉ nacam̱acamas̱tay̱áṉ ixmacán Dios huixín tí 
caḻacsacniṯán nacaḻim̱aṉu̱yáṉ ixcamán niṯú minkasatcán y niṯú lip̱ináṯit 
talaḵalhíṉ. 23 

1  Huata tamaclacasquiní ni ̱calim̱akxtáktit caṉajlayáṯit y 
lip̱aẖuanáṯit Cristo, nic̱xni calim̱akxtáktit acxilhlacachipináṯit amá 
tapax̱ahuáṉ nim̱a ̱caḻiṯac̱hihuiṉancaniṯántit. Jaé lip̱ax̱áu tachihuíṉ 
liḻhcac̱aniṯ nalic̱hihuiṉancán caq̱uilhtamacú y aquit Pablo na ̱
quintocáṟliḻh nacmaḵahuaní.  

Tí talip̱aẖuán Cristo tac̱xilhlacacháṉ akapú̱n  
24 

1 Cristo akxtakájnalh xlacata tlaṉ naquincaḻakmax̱tuyáṉ aquín tí 
lip̱aẖuanáu̱ y liṯanu̱yáu̱ ixmacni, pero aquit na ̱clip̱ax̱ahuá 
ccaḻiakxtakajnanáṉ porque ccatzí cmakmas̱putuma tú maḻacatzúquiḻh 
Cristo. 25 

1  Dios quilíḻhcaḻh jaé tascújut, quilim̱ákxtakli naccaḻis̱cujáṉ 
huixín xlacata naccam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ ixtachihuíṉ Dios. 26 

1  Laṯa makáṉ 
quilhtamacú Dios huí tú ixlaclhcaṉiṯ pero ni ̱ixcam̱ac̱xcatziṉiṉiṯ 
cristianos; chí cam̱ac̱xcatziṉiṉiṯ tí caḻacsacniṯ 27 

1 xlacata natalakapasa 
namá lanca tapax̱ahuáṉ nim̱a ̱na ̱cam̱aḻacnu̱ní huaḵ tí ni ̱judíos y tlaṉ 
tapax̱ahuá namá tí talip̱aẖuán Cristo nac ixnacujcán porque 
tac̱xilhlacacháṉ ama tataḻatamá nac akapú̱n. 28 

1 Aquín ccam̱ac̱xcatziṉiy̱áu̱ 
cristianos ticu Cristo, ccaẖuaniyáu̱ la ̱ixliḻatamaṯcán y ccam̱as̱iṉiyáu̱ tú 
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ixlic̱atziṯcán xlacata nacam̱aktay̱á Cristo nac ixlatamaṯcán, 29 
1  tí aquit 

clis̱cuja y ni ̱cliaktzanká porque xlá quimax̱quí ixliṯlihueke xlacata 
nactay̱aní.  

2  

Pablo caḻiḵalhtahuaká cristianos xalac Colosas y Laodicea  
1 

2 Aquit clacasquín cacatzíṯit la ̱ccaḻiḵatzankaṉiṯán 
ccaḻiḵalhtahuakayáṉ huixín xalac Colosas y tí talamaṉa nac 

cac̱hiquíṉ Laodicea y huaḵ cristianos tí ni ̱quintalakapasa, ni ̱para 
quintac̱xilhniṯ. 2 

2  Cmaksquín Dios cacam̱ax̱quíṉ lic̱amama nac 
minacujcán y para acxtum laḻakalhamanáṯit tlaṉ namac̱chipiniy̱áṯit y 
maḵachakxiy̱áṯit laclanca ixtalacapas̱tacni Dios y nacatziy̱áṯit huaṉchi 
líḻhcaḻh Dios Cristo nacaḻakmax̱tuyáṉ. 3 

2  Pues Cristo kalhí huaḵ tzeḵ 
ixlis̱kalala y ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a quincam̱ac̱xcatziṉíṉ.  

4 
2 Aquit ccaḵastacyaẖuamáṉ xlacata niṯí nacam̱akacaṉajlayáṉ lacláṉ 

tachihuíṉ tú ni ̱caṉa; 5 
2 pues mas̱qui mákat clama y ni ̱ccac̱xilhmáṉ aquit 

ccaḻiḻacachaṉáṉ quintalacapas̱tacni y ccaḻip̱ax̱ahuayáṉ acxni ccatzí la ̱
tiṯum lapaṉántit y tancs lip̱aẖuanáṯit Jesús.  

6 
2 Huixín lip̱aẖuanáṯit Jesús caḻakmax̱tún, pues ni ̱calim̱akxtáktit 

lip̱aẖuanáṯit latapay̱áṯit la ̱xlá lacasquín, 7 
2 ¡tlaṉ cachipax̱nántit! Ni ̱

calim̱akxtáktit cacam̱aẖuíṉ na ̱chuná la ̱ixakán aktum quihui ni ̱
talim̱akxtaka cacam̱áẖuiḻh ixtankáxeḵ namá quihui. Huixín calacputzátit 
mas̱tacayáṯit mintalacapas̱tacnicán la ̱cam̱as̱iṉicaniṯántit nalip̱aẖuanáṯit 
y siempre capax̱catcatziṉítit Dios tú tlahuaniṯ milacatacán.  

Cristo tay̱ánilh porque lama xastacnán  
8 

2 Huixín skálalh calatapáṯit porque tahuilaṉa tí tamas̱í tunuj 
talacapas̱tacni la ̱miliḻatamaṯcán y tú miliṯlahuatcán. Ni ̱
ticaḵskahuicanáṯit pues xlacán tamas̱í tú talacsacxtuniṯ cristianos y tú 
talis̱maniṉiṯ tapuhuán xlic̱aṉa, pero ni ̱huá tú mas̱í Cristo. 9 

2  Huata Cristo 
tlaṉ liṯanú xastacnán ixlakapu̱xoko Dios porque kalhí huaḵ ixliṯlihueke 
10 

2 y Dios lama nac minacujcán porque lip̱aẖuanáṯit Cristo, tí 
lim̱akxtakcaniṯ nac̱puxcún huaḵ map̱aksiṉaníṉ y ixliṯlihuekecán 
espíritus tí talamaṉa ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú y akapú̱n.  

11 
2 Acxni lip̱aẖuántit Cristo xlá la ̱cacac̱ircuncidartlahuán naliṯanu̱yáṯit 

ixcamán Dios cam̱ax̱tunín tú lix̱cájnit ixkalhiy̱áṯit nac minacujcán. 
Huixín ni ̱circuncidarlátit naliṯanu̱yáṯit ixcamán Dios la ̱judíos tí 
tachucumakán actzú ixliẖuacán, 12 

2  y acxni lip̱aẖuántit Jesús y 
taḵmunútit makníṯit ni ̱tlaṉ minkasatcán, liṯanú la ̱cataṉíṯit Cristo y na ̱
taḻacastacuanántit porque lip̱aẖuántit Dios kalhí liṯlihueke 
cam̱aḻacastacuaní niṉ nac caḻiṉíṉ y cam̱ax̱quí sas̱ti latámaṯ. 13 

2 Xapu̱lh 
Dios niṯú ixcaḻic̱xiláṉ ixlapaṉántit la ̱xaníṉ porque ixlip̱ináṯit lhu̱hua 
talaḵalhíṉ y ni ̱ixlacputzayáṯit maḵantaxtiy̱áṯit ixley Moisés. Pero xlá 
cam̱aṯzankeṉaníṉ mintalaḵalhiṉcán y cam̱ax̱quíṉ sas̱ti latámaṯ tí 

2 
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lip̱aẖuanáṯit Cristo. 14 
2 Ixlim̱ap̱aksíṉ Dios huan la ̱ixliḻatamaṯcán ixcamán 

y tí ni ̱maḵantaxtí ama xoko̱nán, pero maṯláṉiḻh naxapá tú ixliṉiyáu̱ 
porque Cristo xokó ̱nalh quilacatacán nac culu̱s y aná laclako ̱lh nim̱a ̱
huan nac ixlim̱ap̱aksíṉ xlacata nataxokoṉán tí ni ̱tamaḵantaxtí. 15 

2 Acxni 
niḻh Cristo nac culu̱s cam̱akatlájalh ixlim̱ap̱aksiṉcán y ixliṯlihuekecán 
tlajaná y laclix̱cájnit espíritus tí tatas̱cuja, y cam̱am̱ax̱ániḻh ixliṯiḻanca 
caq̱uilhtamacú pues mas̱qui Cristo niḻh nac culu̱s lacastacuánalh caḻiṉíṉ.  

Lhu̱hua talic̱hihuiṉán tú ni ̱caṉa  
16 

2 Aquit ccaẖuaniyáṉ niṯí cacam̱akacaṉajlán tú mas̱ cam̱iniṉiyáṉ 
miliṯlahuatcán: para tú huayáṯit, para tú kotáṯit, para tlahuayáṯit 
liḻakastáṉ, para lakachixcuhuiṉanáṯit o acxni liẖuancán scujcán 
tacuhuiṉí. 17 

2 Dios más̱taḻh jaé lim̱ap̱aksíṉ xlacata naliḻacapas̱taccán tú 
ixama min as̱táṉ, pero como Cristo milhá yaj tú lim̱acuán 
maḵantaxtic̱án. 18 

2  Huixín ni ̱caliṯamakxtáktit cacaḵskahuín tí caẖuaniyáṉ 
ni ̱paṯ taxtuniyáṯit para ni ̱maḵxtakajniy̱áṯit mimacnicán xlacata 
nalakchixcuhuiy̱áṯit Dios, o para ni ̱caḻakachixcuhuiy̱áṯit ángeles. Xlacán 
talic̱hihuiṉán tú talim̱aṉixnaniṯ y talactlancán tahuán huaḵ 
tamaḵachakxí. 19 

2 Pero ni ̱taliq̱uilhtá Quimpu̱chinacán Cristo tí liṯanú 
xaakxaḵa tí quincam̱aḻaknu̱yáṉ y quincam̱aẖuiy̱áṉ aquín tí liṯanu̱yáu̱ 
ixmacni xlacata natay̱aniyáu̱ la ̱laclhcaṉiṯ Dios.  

20 
2 Para huixín taṯalakxtumíṯit Cristo la ̱cataṉíṯit y aná laclako̱lh la ̱

namaḵantaxtyá ̱̱ tit tú talis̱maniṉiṯ cristianos tapuhuán xlic̱aṉa. Para 
caḻakmax̱tuniṯán Cristo, ¿huaṉchi laṯiyá tzaksayáṯit tlahuayáṯit tú 
tahuán makapitzi cristianos xlacata nataxtuniyáṯit? 21 

2  Huixín huaḵ 
caḻiẖuanicanáṯit: “Ni ̱caxamátit tú lix̱cájnit”, “Ni ̱cahuátit namá tahuá”, 
“Ni ̱calim̱aclátit tú ni ̱tlaṉ”, y huixín huaḵ caṉajlayáṯit. 22 

2 Pero namá 
lim̱ap̱aksíṉ cristianos talacsacxtuniṯ, y tú taliẖuán ni ̱catlahuátit, caj 
talaclakó acxni cam̱aclacasquincán o caẖuacán. 23 

2  Makapitzi tapuhuán 
tlaṉ cam̱aḵantaxtic̱án porque quincam̱aktay̱ayáṉ tziná 
nalakachixcuhuiy̱áu̱ Dios la ̱namaḵxtakajniy̱áu̱ quimacnicán o la ̱
natlahuayáu̱ lactzu lactzú tú lis̱maniṉiṯáu, pero niṯú quincaḻim̱acuaniyán 
nalakxtap̱aliy̱áu̱ quilatamaṯcán porque ni ̱lá tamaḻaksputú tú 
maclacasquín quimacnicán.  

3  

Tí talip̱aẖuán Cristo cataḵtzónksualh la ̱ixtalamaṉa xapu̱lh  
1 

3 Para huixín lacastacuanántit y maklhtiṉántit sas̱ti latámaṯ acxni 
lip̱aẖuántit Cristo acxilhlacachipináṯit lip̱ax̱áu latámaṯ nac akapú̱n 

ana ní lama Cristo, pues xlá huí ixpax̱tú̱n Dios tam̱ap̱aksiṉama. 2 
3 Huixín 

cac̱xilhlacachipítit tú paṯ maklhtiṉanáṯit nac akapú̱n y ni ̱
caliakatzankáṯit tú nakalhiy̱aṯit caq̱uilhtamacú. 3 

3  Pues huixín makníṯit ni ̱
tlaṉ minkasatcán y lacastacuaniṯántit xlacata Dios nacam̱ax̱quiy̱áṉ sas̱ti 

3 
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latámaṯ con Cristo. 4 
3 Porque Cristo caḻakmax̱tuniṯán y acxni namín 

ixlim̱aktuy huixín paṯ lim̱aḻacahuaṉiṉanáṯit ixliḻanca ixliṯlihueke.  
5 

3 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ calim̱akxtáktit tú ni ̱tlaṉ tlahuayáṯit 
caq̱uilhtamacú: tí tamakaxtoka ni ̱cataḵskáhuilh ixtac̱haṯcán o 
ixtaḵoḻucán, ni ̱catlahuátit tú lix̱cájnit, ni ̱huata calip̱uhuántit la ̱
napax̱ahuayáṯit, y la ̱naliṯlahuayáṯit talaḵalhíṉ mimacnicán, ni ̱para 
huata calip̱uhuántit tú nakalhiy̱áṯit caq̱uilhtamacú pues quiṯaxtú la ̱
calim̱aṉú̱tit ixlakapu̱xoko Dios tí nalakachixcuhuiy̱áṯit caq̱uilhtamacú, 
6 

3 y Dios ni ̱cac̱xilhputún tí chuná talamaṉa, ama cam̱ax̱oko ̱ní tí 
takaxmatmakán tú lim̱ap̱aksiṉán. 7 

3  Milh quilhtamacú huixín chuná jaé 
ixlapaṉántit, 8 

3  pero chí caḻim̱akxtáktit tú ni ̱tlaṉ ixtlahuayáṯit, yaj 
calam̱akasiṯzíṯit, yaj calam̱aḵlhuhuaṯníṯit, yaj calaṯaṟas̱láktit, yaj 
calaḻiḵalhkamaṉántit, ni ̱para calaẖuanítit laclix̱cájnit tachihuíṉ, 9 

3  ni ̱
para calaḵskahuítit. Huixín chá catzaksátit max̱tuyáṯit nac minacujcán 
namá lix̱cájnit minkasatcán nim̱a ̱ixkalhiy̱áṯit, 10 

3 y camaṉú̱tit sas̱ti 
lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a ̱cam̱ax̱quiṉiṯán Dios xlacata mas̱ tlaṉ 
nalhkamayáṯit ixkásat Quimpu̱chinacán tí maḻakachaṉiṯ Dios, pues xlá 
ni ̱ama lim̱akxtaka cam̱aktay̱ayáṉ.  

Dios quilhpax̱tum caḻakalhamán cristianos  
11 

3 Chí yaj tú lim̱acuán lactlancancán, la ̱judío y la ̱tí ni ̱judío, la ̱tí 
talis̱maniṉiṯ tamaḵantaxtí ixley Moisés y la ̱tí ni ̱talis̱maniṉiṯ 
tamaḵantaxtí, la ̱tí lu̱huaṉáṉ y la ̱tí ni ̱tataxtuniṯ ixpu̱latamaṉcán, la ̱tí 
libres talamaṉa y la ̱tí caṯamaẖuacaniṯ cam̱as̱cujucán, porque Cristo 
quilhpax̱tum cac̱xilhlacacháṉ y huaḵ tlaṉ tamaklhtiṉán. 12 

3 Dios 
caḻacsacniṯán xlacata nacaḻakalhamanáṉ, huá ccaḻiẖuaniyáṉ camas̱íṯit 
laḻakalhamanáṯit, las̱ipac̱xiláṯit, ni ̱lactlancanáṯit, acs tamakxtakáṯit, ni ̱
sok siṯziy̱áṯit. 13 

3 Calap̱aṯiṉítit tú laṯlahuaniyáṯit y calam̱aṯzankeṉanítit tú 
laḻim̱akasiṯziy̱áṯit chaṯum chaṯum, na ̱chuná la ̱Cristo cam̱aṯzankeṉanín 
tú ixtlahuaniṯántit, ¡huixín camakslihuekétit! 14 

3 Pero mas̱ calacputzátit 
laḻakalhamanáṯit porque tí taraḻakalhamán tamaḵachakxí 
ixtalacapas̱tacni Cristo y taraḻic̱xila la ̱liṯac̱amán. 15 

3  Cristo cacam̱ax̱quíṉ 
lip̱ax̱áu caḻiṯláṉ latám̱aṯ nac minacujcán, porque Dios caḻacsacniṯán 
naliṯanu̱yáṯit ixmacni Cristo. ¡Ni ̱calim̱akxtáktit pax̱catcatziṉiyáṯit tú 
tlahuaníṯ milacatacán!  

Chaṯunu cascujli ixliẖuaḵ ixnacú  
16 

3 Huixín ni ̱caḵtzonksuátit ixtachihuíṉ Cristo nac minacujcán xlacata 
tancs nachihuinanáṯit acxni tú nacam̱as̱iṉiyáṯit o nacam̱ax̱quiy̱áṯit 
lic̱amama xam̱akapitzi. Huixín capax̱catcatziṉítit Dios tú tlahuayáṯit, 
catlíṯit salmos, himnos y alabanzas xliẖuaḵ minacujcán. 17 

3 Acxni tú 
tlahuayáṯit o huanáṯit, calacpuhuántit Cristo cam̱ap̱aksiṉiṯán y 
capax̱catcatziṉítit Dios tú tlahuaniṯ Cristo milacatacán.  
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18 
3 Lacchaján tí tamakaxtoka, catakáxmatli ixtaḵoḻucán porque 

Quimpu̱chinacán chú lakatí lacasquín ni ̱cataram̱akasíṯziḻh. 
19 

3 Lacchixcuhuíṉ tí tamakaxtoka, catalakalhámalh ixtac̱haṯcán ni ̱huata 
catataṟáṉicli.  

20 
3 Xacamanáṉ tí takalhí ixtic̱ucán, catakáxmatli tú talim̱ap̱aksiṉán 

porque chú lakatí Quimpu̱chinacán. 21 
3 Xanatic̱ún tí takalhí ixcamancán, 

ni ̱huata catakahuánilh ixcamancán xlacata ni ̱natalip̱uhuán tú 
caṯlahuanicán.  

22 
3 Tasac̱ua, catakáxmatli tú talim̱ap̱aksiṉán ixpatroncán juú 

caq̱uilhtamacú, ni ̱huata acxni cac̱xilhmac̱a xlacata ni ̱nacaḵahuanicán. 
Catáscujli ixliẖuaḵ ixnacujcán la ̱cacam̱aktákalhli Dios. 23 

3 Acxni tú 
tlahuayáṯit lip̱ax̱áu cascújtit, ixliẖuaḵ minacujcán, la ̱calis̱cújtit 
Quimpu̱chinacán, ni ̱capuhuántit caḻis̱cujpaṉántit cristianos. 24 

3  Porque 
Quimpu̱chinacán Jesucristo ama cam̱ax̱quiy̱áṉ minataxokoṉcán nim̱a ̱
maḻacnu̱niṯ ama cam̱ax̱quí tí takaxmata talis̱cuja la ̱huixín. 25 

3  Pero tí 
tlahuá tú ni ̱tlaṉ na ̱ama xoko ̱nán tú tlahuaniṯ porque xlá acxtum 
caḻic̱xila cristianos.  

4  

1 
4 Huixín patrones, na ̱chuná tlaṉ cacatzíṯit y ni ̱calim̱aẖuacátit 

cam̱as̱cujuyáṯit mintasac̱uacán. Ni ̱caḵtzonksuátit xlacata huixín 
na ̱kalhiy̱áṯit chaṯum tí cac̱puxcunáṉ nac akapú̱n.  

Pablo cam̱aksquín cristianos cataliḵalhtahuákalh  
2 

4 Aquit ccam̱aksquináṉ ni ̱calim̱akxtáktit kalhtahuakaniyáṯit Dios, 
skálalh calatapáṯit pax̱catcatziṉipaṉántit Dios tú tlahuá milacatacán. 
3 

4 Na ̱ccam̱aksquináṉ caquilaḻiḵalhtahuakáu xlacata Dios naquincaḻiṉáṉ 
ní tahuilaṉa cristianos tí tamaḻacquip̱utún ixnacujcán xlacata 
naclic̱hihuiṉanáu̱ la ̱Cristo tlaṉ caḻakmax̱tú cristianos. Aquit ni ̱
caktzonksuá caj huá jaé xlacata cliṯanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ, 4 

4 pero 
camaksquíntit Dios quimáx̱quiḻh lic̱amama tancs nacchihuiṉán la ̱
quiminiṉí.  

Pablo cam̱aḻakachá Tíquico y Onésimo nac Colosas  
5 

4 Liṯac̱amán, huixín calacputzátit la ̱caṯac̱hihuiṉanáṯit tí ni ̱talip̱aẖuán 
Cristo, ni ̱chu̱ta camakatzankáṯit quilhtamacú. 6 

4 Calic̱hihuiṉántit tú tlaṉ 
la ̱cam̱iniṉiyáṉ, ni ̱calim̱aẖuacátit huanáṯit tú ni ̱cam̱iniṉiyáṉ, pero la ̱
acxni mas̱kokec̱án tahuá xlacata kama nahuán tlaṉ nacaḵalhtiy̱áṯit tú 
caḵalasquiniyáṉ cristianos.  

7 
4 Chí ccaẖuaniyáṉ cama caṯam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta quintac̱amcán 

Tíquico tí clakalhamán porque quimaktay̱aniṯ y ni ̱liṯzonkcatzaniṯ lis̱cuja 
Quimpu̱chinacán. Xlá ama caẖuaniyáṉ la ̱clama, 8 

4 y ama 
caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ tú ctlahuaniṯáu y xlacata nacam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama 
nac minacujcán. 9 

4  Na ̱nataa̱nac̱há quintac̱amcán Onésimo, xlá ixlama 

4 
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nac mimpu̱latamaṉcán y na ̱chuná clakalhamán la ̱quintas̱cujniṯ. Laṯa tú 
catzip̱utunáṯit xlacán ama caẖuaniyáṉ.  

Pablo caḻacapas̱taca ixamigos  
10 

4 Chaṯum quiamigo tí na ̱tanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ huanicán Aristarco 
caẖuaniyáṉ kalhéṉ. Na ̱chuná ixprimo Bernabé huanicán Marcos ccatzí 
caḻiṯac̱hihuiṉancaniṯántit jaé kahuasa, para caḻakanac̱háṉ lip̱ax̱áu 
cataḻatapáṯit. 11 

4 Na ̱caẖuaniyáṉ kalhéṉ Jesús (na ̱liḻakapascán 
ixtacuhuiṉí Justo). Huata jaé lacchixcuhuíṉ judíos tí talip̱aẖuán Jesús y 
quintatam̱aḵahuaniṉiṯ ixtachihuíṉ Dios, y ccap̱ax̱catcatziṉí la ̱
quintamax̱quiṉiṯ lic̱amama.  

12 
4 Na ̱caẖuaniyáṉ kalhéṉ chaṯum xalac mimpu̱latamaṉcán lis̱cuja 

Jesús huanicán Epafras. Xlá ni ̱caḵtzonksuayáṉ y siempre 
caḻiḵalhtahuakayáṉ ixliẖuaḵ ixnacú xlacata ni ̱naḵtzankay̱áṯit y 
nalacputzayáṯit tlahuayáṯit tú lacasquín Dios. 13 

4 Aquit tlaṉ cmaḻuloka la ̱
caḻip̱uhuanáṉ niṯú napax̱tokáṯit huixín tí lip̱aẖuanáṯit Cristo nac 
Colosas, na ̱chuná tí talamaṉa nac Laodicea y nac cac̱hiquíṉ Hierápolis.  

14 
4 Na ̱caḻacapas̱tacáṉ namá doctor Lucas tí huaḵ lakalhamanáu̱ y na ̱

caẖuaniyáṉ kalheṉ chaṯum quintac̱amcán huanicán Demas.  
15 

4 Aquit ccaḻacapas̱taca quintac̱amancán tí talamaṉa nac Laodicea. Na ̱
caẖuanítit kalhéṉ quilakapu̱xoko namá quintac̱amancán Ninfas y tí 
tatamakstoka nac ixchic.  

16 
4 Acxni naliḵalhtahuakako ̱yáṯit jaé carta cacam̱aḻakachaṉítit tí 

talip̱aẖuán Cristo nac Laodicea xlacata na ̱nataliḵalhtahuaká, y huixín 
na ̱naliḵalhtahuakayáṯit aktum quincarta nim̱a ̱ama tamaḻakachá xlacán.  

17 
4 Cahuanítit quintac̱amcán Arquipo xlacata cmaḻakachaṉí tachihuíṉ 

ni ̱calim̱ákxtakli maḵantaxtí ixtascújut nim̱a ̱mam̱acquiṉiṯ 
Quimpu̱chinacán.  

18 
4 Aquit Pablo, chí quimacán y quiletra cama liṯzoka tú cama 

caẖuaniyáṉ. ¡Ni ̱caḵtzonksuátit xlacata ctanu̱ma cpu̱lac̱híṉ! ¡Dios 
cacac̱xilhlacachín huaḵ huixín! Chuná calalh, amén.  


